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PŘÍLOHA VII 

 

 

Seznam uvedený v článku 24 aktu o přistoupení: Kypr 

 

1. VOLNÝ POHYB ZBOŽÍ 

 

32001 L 0083: Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/83/ES ze dne 6. listopadu 2001 o 

kodexu Společenství týkajícím se humánních léčivých přípravků (Úř. věst. 311, 28. 11. 2001, s. 67). 

 

Odchylně od požadavků na jakost, bezpečnost a účinnost stanovených ve směrnici 2001/83/ES 

zůstávají rozhodnutí o registraci léčivých přípravků uvedených na seznamu (v dodatku k této 

příloze tak, jak jej v jednom jazyce poskytl Kypr), která byla vydána podle kyperského práva přede 

dnem přistoupení, v platnosti až do jejich prodloužení v souladu s acquis a časovým rozvrhem 

stanoveným v uvedeném seznamu nebo do 31. prosince 2005, podle toho, co nastane dříve. 

Odchylně od hlavy III kapitoly 4 směrnice nejsou rozhodnutí o registraci, na která se vztahuje tato 

odchylka, vzájemně uznávána v členských státech.  
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2. VOLNÝ POHYB SLUŽEB 

 

32000 L 0012: Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/12/ES ze dne 20. března 2000 o 

přístupu k činnosti úvěrových institucí a o jejím výkonu (Úř. věst. L 126, 26. 5. 2000, s. 1), ve 

znění:  

 

– 32000 L 0028: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/28/ES ze dne 18. 9. 2000 (Úř. 

věst. L 275, 27. 10. 2000, s. 37).  

 

Na Kypru se směrnice 2001/12/ES neuplatní do 31. prosince 2007 na úvěrová a spořitelní družstva, 

pokud tato nejsou v souladu s ustanoveními uvedené směrnice. 

 

Ode dne přistoupení až do konce výše uvedeného období informují kyperské orgány Komisi na 

začátku každého roku o počtu úvěrových a spořitelních družstev, která nejsou v souladu s uvedenou 

směrnicí a která budou nadále vyloučena z její působnosti, jakož i o podílu, který představují na 

trhu. 
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3. VOLNÝ POHYB KAPITÁLU 

 

Smlouva o Evropské unii; 

 

Smlouva o založení Evropského společenství. 

 

Odchylně od povinností vyplývajících ze smluv, na kterých je založena Evropská unie, může Kypr 

po dobu pěti let ode dne přistoupení ponechat v platnosti své právní předpisy o nabývání objektů 

vedlejšího bydlení ve znění ke dni 31. prosince 2000 (zákon o nabývání nemovitého majetku 

(cizinci) (CAP. 109) a zákony č. 52/1972, 55/1972 a 50/1990), rozhodnutí 50.228 Rady ministrů ze 

dne 25. 8. 1999 a oběžník Ministerstva vnitra pro úředníky správních oblastí ze dne 30. 9. 1999). 

 

 

4. HOSPODÁŘSKÁ SOUTĚŽ 

 

Smlouva o založení Evropského společenství, hlava VI kapitola 1 Pravidla hospodářské soutěže. 

 

Odchylně od článků 87 a 88 Smlouvy o ES jsou podniky, které získaly zvýhodnění podle článku 

28A kyperského zákona o dani z příjmu do 31. prosince 2001, oprávněny zachovat si zvýhodnění 

podle uvedeného článku do 31. prosince 2005. 
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5. ZEMĚDĚLSTVÍ 

 

A. ZEMĚDĚLSKÉ PŘEDPISY 

 

1. Smlouva o založení Evropského společenství hlava VI kapitola 1 Pravidla hospodářské 

soutěže. 

 

Odchylně od článků 87 a 88 Smlouvy o ES může Kypr po dobu pěti let ode dne přistoupení 

poskytovat státní podporu, aby zajistil, že průměrný rodinný příjem v určitých zaostalých oblastech 

nepoklesne pod 80 % průměrného vnitrostátního rodinného příjmu. Tato podpora je poskytována 

pouze zemědělcům účastnícím se programů rozvoje venkova jiných, než které se týkají článků 4, 5, 

6, 7, 25, 26, 27 a 28 nařízení Rady (ES) č. 1257/1999 o podpoře pro rozvoj venkova z Evropského 

zemědělského orientačního a záručního fondu (EZOZF) a o změně a zrušení některých nařízení.
1
 

 

Kypr každoročně předloží Komisi zprávu o provádění těchto opatření státní podpory s uvedením 

formy a částek této podpory. 

                                                 
1
  Úř. věst. L 160, 26. 6. 1999, s. 80. 
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2. 31996 R 2200: Nařízení Rady (ES) č. 2200/96 ze dne 28. října 1996 o společné organizaci 

trhu s výrobky zpracovanými z ovoce a zeleniny (Úř. věst. L 297, 21. 11. 1996, s. 1), naposledy 

pozměněné: 

 

– 32002 R 1881: nařízením Rady (ES) č. 1881/2002 ze dne 14. 10. 2002 (Úř. věst. L 285, 

23. 10. 2002, s. 13). 

 

Odchylně od čl. 23 odst. 4 nařízení (ES) č. 2200/96 se limity pro náhradu za stažení stanovené 

v čl. 23 odst. 3 uplatňují na Kypru po dobu pěti let po přistoupení. V hospodářských letech 

2004/2005 až 2008/2009 činí tento limit 20 % množství uvedeného na trh pro jablka, hrušky, 

broskve a stolní hrozny a 10 % pro citrusy. 

 

3. 31997 R 2597: Nařízení Rady (ES) č. 2597/97 ze dne 18. prosince 1997, kterým se stanoví 

doplňující pravidla společné organizace trhu s mlékem a mléčnými výrobky pro konzumní mléko 

(Úř. věst. 351, 23. 12. 1997, s. 13), naposledy pozměněné: 

 

– 31999 R 1602: nařízením Rady (ES) č. 1602/1999 ze dne 19. 7. 1999 (Úř. věst. L 189, 

22. 7. 1999, s. 43). 
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Odchylně od čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení (ES) č. 2597/97 se požadavky na minimální obsah tuku 

v plnotučném mléce neuplatňují na konzumní mléko vyprodukované na Kypru během období pěti 

let ode dne přistoupení. Konzumní mléko, které nesplňuje požadavky na minimální obsah tuku, 

může být uváděno na trh pouze na Kypru nebo může být vyváženo do třetích zemí. 

 

4. 31999 R 1254: Nařízení Rady (ES) č. 1254/1999 ze dne 17. května 1999 o společné 

organizaci trhu s hovězím a telecím masem (Úř. věst. L 160, 26. 6. 1999, s. 21), naposledy 

pozměněné: 

 

– 32001 R 2345: nařízením Komise (ES) č. 2345/2001 ze dne 30. 11. 2001 (Úř. věst. L 315, 

1. 12. 2001, s. 29). 

 

Odchylně od čl. 12 odst. 1 nařízení (ES) č. 1254/1999 bude na Kypru uplatňování intenzity chovu 

zavedeno postupně rovnoměrně z 4,5 VDJ na hektar v prvním roce po přistoupení na 1,8 VDJ na 

hektar v pátém roce po přistoupení. 
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B. VETERINÁRNÍ A ROSTLINOLÉKAŘSKÉ PŘEDPISY 

 

1. 31966 L 0402: Směrnice Rady 66/402/EHS ze dne 14. června 1966 o uvádění osiva obilovin 

na trh (Úř. věst. P 125, 11. 7. 1966, s. 2309), naposledy pozměněná: 

 

– 32001 L 0064: směrnicí Rady 2001/64/ES ze dne 31. 8. 2001 (Úř. věst. L 234, 1. 9. 2001, 

s. 60). 

 

Požadavky týkající se analytické čistoty stanovené v příloze II směrnice 66/402/EHS pro osivo 

Hordeum vulgare L. (ječmen obecný) se na Kypru neuplatňují po dobu pěti let ode dne přistoupení, 

pokud jde o uvádění na trh takového osiva vypěstovaného na Kypru. V průběhu tohoto období 

nesmí být toto osivo uváděno na trh na území ostatních členských států. 

 

2. 32002 L 0053: Směrnice Rady 2002/53/ES ze dne 13. června 2002 o Společném katalogu 

odrůd druhů zemědělských rostlin (Úř. věst. L 193, 20. 7. 2002, s. 1). 

 

32002 L 0055: Směrnice Rady 2002/55/ES ze dne 16. prosince 1994 o uvádění osiva zeleniny na 

trh (Úř. věst. L 193, 31. 12. 1994, s. 33). 
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Kypr může na dobu pěti let ode dne přistoupení odložit uplatňování směrnic 2002/53/ES a 

2002/55/ES, pokud jde o uvádění osiva odrůd zapsaných v jeho národních katalozích odrůd druhů 

zemědělských rostlin a odrůd druhů zeleniny, které nebyly úředně schváleny v souladu 

s ustanoveními uvedených směrnic, na trh na jeho území. V průběhu tohoto období nesmí být toto 

osivo uváděno na trh na území ostatních členských států. 

 

6. DOPRAVNÍ POLITIKA 

 

31985 R 3821: Nařízení Rady (EHS) č. 3821/85 ze dne 20. prosince 1985 o záznamovém zařízení 

v silniční dopravě (Úř. věst. L 370, 31. 12. 1985, s. 8), naposledy pozměněné: 

 

– 32002 R 1360: nařízením Komise (ES) č. 1360/2002 ze dne 13. června 2002 (Úř. věst. L 207, 

5. 8. 2002, s. 1). 

 

Odchylně od čl. 3 odst 1 nařízení (EHS) č. 3821/85 se na Kypru do 31. prosince 2005 neuplatňuje 

požadavek na zavedení a používání záznamového nařízení ve vozidlech registrovaných pro 

přepravu osob nebo zboží po silnici, pokud jde o vozidla registrovaná před 1. lednem 2002 a 

používaná výhradně pro vnitrostátní dopravní operace. Řidiči těchto vozidel zapisují doby řízení a 

doby odpočinku do osobní knihy jízd. 
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7. DANĚ 

1. 31977 L 0388: Šestá směrnice Rady 77/388/EHS ze dne 17. května 1977 o harmonizaci 

právních předpisů členských států týkajících se daní z obratu – Společný systém daně z přidané 

hodnoty: jednotný základ daně (Úř. věst. L 145, 13. 6. 1977, s. 1), naposledy pozměněná: 

 

– 32002 L 0038: směrnicí Rady 2002/38/ES ze dne 7. 5. 2002 (Úř. věst. L 128, 15. 5. 2002, s. 

41).  

 

Odchylně od čl. 12 odst. 3 písm. a) směrnice 77/388/EHS může Kypr do 31. prosince 2007 

pokračovat v osvobození s navrácením daně zaplacené v předchozím stupni u dodávek léčiv a 

potravin pro lidskou spotřebu s výjimkou zmrzliny, eskyma, mraženého jogurtu, šerbetu a 

podobných výrobků a s výjimkou pikantních pochutin (bramborové lupínky/tyčinky, křupky a 

podobné balené výrobky pro lidskou spotřebu bez další přípravy). 

 

Odchylně od čl. 12 odst. 3 písm. a) směrnice 77/388/EHS může Kypr zachovat sníženou sazbu daně 

z přidané hodnoty, která není nižší než 5 %, na poskytování stravovacích služeb do 31. prosince 

2007 nebo do konce přechodného období podle článku 28l směrnice, podle toho, co nastane dříve. 
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Aniž je dotčen postup stanovený v článku 27 směrnice 77/388/EHS, může Kypr do jednoho roku 

ode dne přistoupení nadále uplatňovat zjednodušený postup u daně z přidané hodnoty na používání 

systému uskutečněných a přijatých plateb a u hodnoty dodávek mezi propojenými osobami. 

 

Pro účely čl. 28 odst. 3 písm. b) směrnice 77/388/EHS může Kypr do 31. prosince 2007 osvobodit 

od daně z přidané hodnoty poskytnutí stavebních pozemků podle bodu 16 přílohy F směrnice. 

 

Toto osvobození nesmí mít žádný vliv na vlastní zdroje, pro něž musí být vyměřovací základ 

rekonstruován v souladu s nařízením Rady (EHS, Euratom) č. 1553/89 o konečné jednotné úpravě 

vybírání vlastních zdrojů vycházejících z daně z přidané hodnoty
1
. 

 

Pro účely čl. 28 odst. 3 písm. b) směrnice 77/388/EHS může Kypr pokračovat v osvobození od daně 

z přidané hodnoty u mezinárodní přepravy cestujících podle bodu 17 přílohy F směrnice, dokud 

nebude splněna podmínka stanovená v čl. 28 odst. 4 směrnice nebo po dobu, kdy je stejné 

osvobození uplatňováno některým stávajícím členským státem, podle toho, co nastane dříve. 

                                                 
1
  Úř. věst. L 155, 7. 6. 1989, s. 9. Nařízení ve znění nařízení (ES, Euratom) č. 1026/1999 (Úř. 

věst. L 126, 20. 5. 1999, s. 1). 
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2. 31992 L 0081: Směrnice Rady 92/81/EHS ze dne 19. října 1992 o harmonizaci struktury 

spotřebních daní z minerálních olejů (Úř. věst. L 316, 31. 10. 1992, s. 12), naposledy pozměněná: 

 

– 31994 L 0074: směrnicí Rady 94/74/ES ze dne 22. 12. 1994 (Úř. věst. L 365, 31. 12. 1994, s. 

46). 

 

Aniž je dotčeno formální rozhodnutí přijaté postupem podle čl. 8 odst. 4 směrnice 92/81/EHS, může 

Kypr do jednoho roku ode dne přistoupení uplatňovat osvobození od spotřebních daní z minerálních 

olejů používaných pro výrobu cementu.  

 

Aniž je dotčeno formální rozhodnutí přijaté postupem podle čl. 8 odst. 4 směrnice 92/81/EHS, může 

Kypr do jednoho roku ode dne přistoupení rovněž uplatňovat osvobození od dodatečných 

spotřebních daní ze všech typů paliv používaných pro místní přepravu osob.  
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8. ENERGETIKA 

 

31968 L 0414: Směrnice Rady 68/414/EHS ze dne 20. prosince 1968, kterou se členským státům 

EHS ukládá povinnost udržovat minimální zásoby ropy a/nebo ropných produktů (Úř. věst. L 308, 

23. 12. 1968, s. 14), naposledy pozměněná: 

 

– 31998 L 0093: směrnicí Rady 98/93/ES ze dne 14. 12 1998 (Úř. věst. L 358, 31. 12. 1998, s. 

100). 

 

Odchylně od čl. 1 odst. 1 směrnice 68/414/EHS nebude minimální úroveň zásob ropných produktů 

uplatňována na Kypru do 31. prosince 2007. Kypr zajistí, aby minimální úroveň zásob ropných 

produktů pro každou kategorii ropných produktů uvedenou v článku 2 odpovídala následujícím 

minimálním počtům dnů průměrné denní domácí spotřeby, jak je vymezena v čl. 1 odst. 1:  

 

– 60 dnů ke dni přistoupení;  

 

– 90 dnů k 31. prosinci 2007. 
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9. ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ 

 

A. KVALITA OVZDUŠÍ 

 

31999 L 0032: Směrnice Rady 1999/32/ES ze dne 26. dubna 1999 o snižování obsahu síry 

v některých kapalných palivech a o změně směrnice 93/12/EHS (Úř. věst. L 121, 11. 5. 1999, s. 13). 

 

Odchylně od čl. 3 odst. 1 a čl. 4 odst. 2 směrnice 1999/32/ES se během období jednoho roku ode 

dne přistoupení na Kypru neuplatňují požadavky pro benzin a motorovou naftu. Během tohoto 

období může Kypr požádat o odchylku podle čl. 3 odst. 2 a 5 a čl. 4 odst. 3 a 4 uvedené směrnice. 

 

B. NAKLÁDÁNÍ S ODPADY 

 

31994 L 0062: Směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/62/ES ze dne 20. prosince 1994 o 

obalech a obalových odpadech (Úř. věst. L 365, 31. 12. 1994, s. 10).  
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Odchylně od čl. 6 odst. 1 písm. a) a b) směrnice 94/62/ES dosáhne Kypr cílů využití a recyklace 

následujících obalových materiálů do 31. prosince 2005 v souladu s těmito přechodnými cíli:  

 

 recyklace plastů: 10 % hmotnosti ke dni přistoupení a nejméně 15 % pro rok 2004; 

 

 recyklace papíru/kartonu: 11 % hmotnosti ke dni přistoupení a 14 % pro rok 2004; 

 

 celková míra recyklace: 12 % hmotnosti ke dni přistoupení a nejméně 15 % pro rok 2004; 

 

 celková míra využití: 35 % hmotnosti ke dni přistoupení a 41 % pro rok 2004. 

 

 

C. JAKOST VOD 

 

31991 L 0271: Směrnice Rady 91/271/EHS ze dne 21. května 1991 o čištění městských odpadních 

vod (Úř. věst. L 135, 30. 5. 1991, s. 40), ve znění: 

 

 31998 L 0015: směrnice Komise 98/15/ES ze dne 27. 2. 1998 (Úř. věst. L 67, 7. 3. 1998, s. 

29).  
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Odchylně od článků 3 a 4, a pokud musí být určeny citlivé oblasti, od čl. 5 odst. 2 směrnice 

91/271/EHS se na Kypru do 31. prosince 2012 neuplatňují požadavky na stokovou soustavu a 

čištění městských odpadních vod v souladu s těmito přechodnými cíli: 

 

 do 31. prosince 2008 bude souladu s uvedenou směrnicí dosaženo pro 2 aglomerace 

(Limassol a Paralimni) s populačním ekvivalentem vyšším než 15 000; 

 

 do 31. prosince 2009 bude souladu s uvedenou směrnicí dosaženo pro 1 další aglomeraci 

(Nikósia) s populačním ekvivalentem vyšším než 15 000; 

 

 do 31. prosince 2011 bude souladu s uvedenou směrnicí dosaženo pro 1 další aglomeraci 

(Pafos) s populačním ekvivalentem vyšším než 15 000. 

 

D. KONTROLA PRŮMYSLOVÉHO ZNEČIŠTĚNÍ A ŘÍZENÍ RIZIK 

 

32001 L 0080: Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/80/ES ze dne 23. října 2001 o 

omezení emisí některých znečišťujících látek do ovzduší z velkých spalovacích zařízení (Úř. věst. 

L 309, 27. 11. 2001, s. 1).  
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Odchylně od čl. 4 odst. 3 a části A přílohy IV směrnice 2001/80/ES se mezní hodnoty emisí 1 700 

mg/Nm3 neuplatňují na kotle, které jsou v provozu v září 2002 ve spalovacích zařízeních v Dhekelii 

a ve Vasiliku, dokud nenastane některá z těchto podmínek: 

 

– tyto kolte jsou modernizovány nebo podstatně změněny; 

 

– na ostrově se stane dostupným zemní plyn; 

 

– Kypr se stane vývozcem elektrické energie; 

 

– kotle, které jsou v současnosti v provozu, budou uzavřeny. 

 

Po dobu uplatňování mezních hodnot emisí 1 700 mg/Nm
3
 podává Kypr každý rok po přistoupení 

do 31. března Komisi zprávu o jakosti používaného paliva, celkových ročních emisích oxidu 

siřičitého a odhadovaném příspěvku těchto sirných emisí k emisím sousedních zemí. 


